
Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Tato Uživatelská příručka slouží v případě, že používáte Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním a máte
problémy či dotazy.

Podporované modely fotoaparátů

Tato jednotka je filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním kompatibilním s funkcí
Bluetooth (dále jen „tato jednotka“).
Modely fotoaparátů kompatibilní s touto jednotkou, viz zde. (Otevře se další okno.)

Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem

Před sestavením spojení Bluetooth musíte jednotku spárovat s fotoaparátem (registrace zařízení). Podrobný
postup, viz zde.

Co když funkce dálkového ovládání této jednotky nefunguje?

V případě, že funkce dálkového ovládání této jednotky nefunguje, viz zde.
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Identifikace součástí

O vestavěné anténě Bluetooth®

Tato jednotka je vybavena vestavěnou anténou Bluetooth v části znázorněné na následujícím obrázku. Při použití této
jednotky ji držte tak, aby tuto část nezakrývala ruka. Jinak může dojít k nezdaru připojení Bluetooth.

Upínací šroub fotoaparátu1.

Tlačítko otočení
Otočí nasazený fotoaparát. Podrobnosti viz část „Nastavení úhlu náklonu“.

2.

Tlačítko seřízení úhlu
Nastaví úhel rukojeti. Podrobnosti viz část „Nastavení úhlu náklonu“.

3.

Tlačítko PHOTO4.

Indikátor5.

Tlačítko MOVIE6.

Přepínač LOCK
Deaktivuje funkci dálkového ovládání, aby nedošlo k nechtěné obsluze fotoaparátu.

7.

Tlačítko zoomu8.

Tlačítko C1
Zaktivuje funkci přiřazenou k tlačítku C1 na fotoaparátu. Podrobnosti o nastavení fotoaparátu viz návod k použití,
který byl dodán s fotoaparátem.

9.

Seřizovací kolečko
Nastaví citlivost na změnu úhlu rukojeti.

10.

Upínací kolečko fotoaparátu11.

Krytka bateriové komory12.

3



Příbuzné téma
Aktivace funkce C1 fotoaparátu
Prevence neúmyslných operací

Vložení baterie

Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem
Činnosti indikátoru

5-011-851-62(1)
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Vybalení

Zjistíte-li, že něco chybí, obraťte se na svého prodejce.
Čísla v závorkách udávají množství.

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním (1)

Lithiová knoflíková baterie (CR2032) (1)

Pouzdro (1)

Sada tištěné dokumentace

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Vložení baterie

Vložte dodanou lithiovou knoflíkovou baterii (CR2032) do bateriové komory této jednotky.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Stiskněte úchyt ( ) na krytce bateriové komory doleva a držte jej, pak stiskněte druhý úchyt ( ) na krytce
dolů a krytku bateriové komory vyjměte.

1

Vložte dodanou lithiovou knoflíkovou baterii.

Baterii vložte tak, aby její pól + směřoval nahoru.
(Pól + na bateriové komoře označuje orientaci baterie.)

2

Nasaďte krytku bateriové komory.3
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem

Sestavte spojení Bluetooth mezi touto jednotkou a fotoaparátem.
Před sestavením spojení Bluetooth musíte jednotku spárovat s fotoaparátem (registrace zařízení).

Poznámka

Následující příklad uvádí instalační postup pro digitální fotoaparáty s výměnnými objektivy Sony a digitální fotoaparáty Sony.

Před začátkem párování ověřte, že přepínač LOCK na této jednotce NENÍ v poloze „LOCK“.

Nastavení [Dálk. ovl. Bluetooth] na [Zapnuto] na fotoaparátu

Párování

Poznámka
Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → ([Přenést/Vzdál.] →) [Dálk. ovl. Bluetooth] a ověřte, že je vybrána hodnota
[Zapnuto].

Poznámka

Na fotoaparátu vyberte položky MENU →  (síť) → [Nastavení Bluetooth] nebo [Bluetooth] → [Funkce Bluetooth]
→ [Zapnuto].

1.

Na fotoaparátu vyberte položky MENU →  (síť) → ([Přenést/Vzdál.] →) [Dálk. ovl. Bluetooth] → [Zapnuto].
Zobrazí-li se obrazovka párování na displeji fotoaparátu, přejděte na „Párování“.

2.

Na fotoaparátu vyberte položky MENU →  (síť) → [Nastavení Bluetooth] nebo [Bluetooth] → [Párování].1.

Stiskněte a alespoň 7 sekund podržte tlačítko PHOTO ( ) a současně stranu T ( ) tlačítka zoomu na této
jednotce.

2.

Když se na displeji fotoaparátu zobrazí zpráva s potvrzením, vyberte položku [OK].
Zobrazí se a dojde k zahájení párování.
Po dokončení párování se zobrazí [Spárováno.].

3.
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Není-li spárování úspěšné, indikátor na této jednotce rychle bliká. Pokud k tomu dojde, zopakujte tento postup popsaný v
„Párování“ od začátku. Když uplyne určitá doba mezi akcemi v kroku 2 a kroku 3, pokus o spárování vyprší.

V následujících případech tuto jednotku znovu spárujte s nasazenou kamerou.

Na tuto jednotku nasadíte jiný provozuschopný fotoaparát. (Vrátíte-li zpět dříve nasazený fotoaparát, musíte tuto jednotku také
znovu spárovat s nasazeným fotoaparátem.)

Resetujete síťová nastavení fotoaparátu.

Není-li tato jednotka po sestavení spojení Bluetooth delší dobu používána, může se na displeji fotoaparátu zobrazit (bez
připojení Bluetooth).

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Potvrzení nastavení na fotoaparátu

Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → ([Přenést/Vzdál.] →) [Dálk. ovl. Bluetooth] a ověřte, že je vybrána
hodnota [Zapnuto].

Poznámka

Když je položka [Dálk. ovl. Bluetooth] nastavena na hodnotu [Zapnuto], nelze používat funkci k propojení údajů o poloze se
smartphonem.

Když je položka [Dálk. ovl. Bluetooth] nastavena na hodnotu [Zapnuto], nelze používat infračervené dálkové ovládání.

Když je položka [Dálk. ovl. Bluetooth] nastavena na hodnotu [Zapnuto], fotoaparát se nepřepne do úsporného režimu. Když jste
hotovi s použitím dálkového ovládání Bluetooth, změňte nastavení na hodnotu [Vypnuto].

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Nasazení fotoaparátu

Upněte fotoaparát do této jednotky.
Před upnutím do této jednotky vložte do fotoaparátu modul akumulátoru a paměťovou kartu.

Poznámka
Zajistěte, abyste neupustili fotoaparát ani tuto jednotku.

Když jste s použitím této jednotky hotovi, sejměte ji z fotoaparátu a uložte do dodaného pouzdra. Před sejmutím jednotky
z fotoaparátu otočte přepínač LOCK do polohy „LOCK“.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Do otvoru pro stativový šroub ve spodní části fotoaparátu ( ) vložte upínací šroub fotoaparátu na této
jednotce a pak upněte fotoaparát otáčením upínacího kolečka fotoaparátu ( ).

1
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Nastavení úhlu náklonu

Nastavte úhel náklonu rukojeti nebo čelní směr fotoaparátu nasazeného na této jednotce.

Nastavení úhlu náklonu rukojeti
Stisknutím tlačítka seřízení úhlu lze změnit úhel náklonu rukojeti o 10 stupňů.

Nastavení citlivosti na změnu úhlu rukojeti
Otočte seřizovací kolečko ( ).

Tip

Stiskněte a podržte tlačítko seřízení úhlu ( ), které uvolněte, když se rukojeť nastaví na potřebný úhel (
).

Před stisknutím tlačítka seřízení úhlu ověřte, že držíte fotoaparát rukou pro případ, že se nakloní najednou.
Neměňte úhel rukojeti silou, aniž byste stiskli tlačítko seřízení úhlu.

1

Ověřte, že se tlačítko seřízení úhlu zvedne zpět do své polohy: to indikuje, že je rukojeť zajištěna
v požadovaném úhlu.

2
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Je-li fotoaparát nasazený na této jednotce těžký, může dojít k náklonu najednou během nastavení úhlu náklonu rukojeti
stisknutím tlačítka seřízení úhlu. Aby k tomu nedošlo, doporučujeme utáhnout seřizovací kolečko (jeho otáčením doprava).
Je-li fotoaparát naopak lehký, je nastavení úhlu náklonu rukojeti snadnější při povoleném seřizovacím kolečku.

Seřizovací kolečko neutahujte nadměrně.

Dojde-li nadměrnému utažení seřizovacího kolečka, lze k jeho povolení použít minci či podobný nástroj.

Změna čelního směru fotoaparátu
Fotoaparátem lze otáčet ( ) stisknutím tlačítka otočení ( ). Každým stisknutí tlačítka se fotoaparát otočí o 90 stupňů.

Poznámka
Ověřte, že se tlačítko seřízení úhlu zvedlo zpět do své polohy. V opačném případě není rukojeť zajištěna. Držte fotoaparát a
měňte úhel pohybem rukojeti, dokud se tlačítko seřízení úhlu nezvedne zpět do své polohy.

Funkce dálkového ovládání této jednotky nemusí pracovat v závislosti na úhlu náklonu rukojeti. V takovém případě přenastavte
úhel náklonu rukojeti.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Prevence neúmyslných operací

Pro prevenci neúmyslných operací fotoaparátu, k nimž by mohlo dojít při přenášení této jednotky s nasazeným
fotoaparátem, lze funkci dálkového ovládání jednotky vypnout.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Otočte přepínač LOCK do polohy „LOCK“.

Pro aktivaci funkce dálkového ovládání otočte přepínač LOCK mimo polohu „LOCK“.

1
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

O stylech pořizování snímků fotoaparátem

Pro pořizování snímků fotoaparátem uchopte tuto jednotku rukou, nebo rozevřete její nožky a použijte jednotku jako
stativ.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Pořízení fotografie

Pro pořízení fotografie obsluhujte tuto jednotku, která je připojena k fotoaparátu prostřednictvím Bluetooth.

Příbuzné téma
Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem

Filmování

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Stiskněte tlačítko PHOTO ( ).

Polovičním stisknutím tlačítka zaostřete, a pak jeho stisknutím zcela dolů fotografujte.
Když fotoaparát zaostří s funkcí automatického ostření, rozsvítí se indikátor na této jednotce.
Když je pořízení fotografie úspěšné, rozsvítí se indikátor.

1
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Filmování

Pro filmování obsluhujte tuto jednotku, která je připojena k fotoaparátu prostřednictvím Bluetooth.

Příbuzné téma
Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem

Pořízení fotografie

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Stiskněte tlačítko MOVIE ( ).

Filmování se spustí. Pro ukončení filmování stiskněte znovu tlačítko MOVIE.
Při spuštění filmování se rozsvítí indikátor na této jednotce. Při ukončení filmování tento indikátor zhasne.

1
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Zoomování fotoaparátu

Pro přiblížení či oddálení zoomu fotoaparátu obsluhujte tuto jednotku, která má připojení Bluetooth k fotoaparátu.

Poznámka
Rychlost zoomu se liší v závislosti na fotoaparátu a objektivu.

Funkce zoomu funguje s fotoaparáty a objektivy, které mají vestavěný elektronický power zoom. Při zapnuté funkci digitálního
zoomu fotoaparátu dojde k použití digitálního zoomování.

Příbuzné téma
Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Stiskněte tlačítko zoomu ( ).

Zoom přiblížíte k objektu stisknutím konce T (teleobjektiv) tlačítka.
Zoom oddálíte od objektu stisknutím konce W (širokoúhlý objektiv) tlačítka.

Stisknutím a podržením jednoho z konců tlačítka lze zoom rychleji přiblížit k objektu/oddálit od něj.

1
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Činnosti indikátoru

Indikátor na této jednotce svítí či bliká v souladu s obsluhou dálkového ovládání této jednotky nebo s provozem či stavu
fotoaparátu, jak je popsáno níže:

Příbuzné téma
Identifikace součástí

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Svítí

když je fotoaparát zaostřen pomocí funkce automatického zaostření

když pořídíte fotografii nebo zahájíte nahrávání stisknutím tlačítka PHOTO

když probíhá filmování

když je párování úspěšné

když fotoaparát obdrží signály zoomu z této jednotky

Bliká

když probíhá párování

když probíhá funkce samospouště

Bliká
rychle

když fotoaparát nepřijme signály dálkového ovládání z této jednotky

když je párování neúspěšné

když při malé zbývající kapacitě baterie přepnete přepínač LOCK z polohy „LOCK“ do jiné polohy než
„LOCK“
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Aktivace funkce C1 fotoaparátu

Stisknutím tlačítka C1 na této jednotce můžete zaktivovat funkci přiřazenou k tlačítku C1 fotoaparátu.
Podrobnosti o tlačítku C1 fotoaparátu viz návod k použití, který byl dodán s fotoaparátem.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Poznámky k použití

Překročí-li hmotnost nasazeného fotoaparátu limit této jednotky pro max. hmotnost (celkovou hmotnost nasazeného
fotoaparátu a příslušenství), může se jednotka převrhnout a způsobit poškození.

Zajistěte řádné nasazení fotoaparátu na tuto jednotku. Když jednotku držíte pro obsluhu fotoaparátu, ten také řádně
uchopte.
Jinak by mohlo dojít k pádu fotoaparátu nebo jednotky a následnému úrazu či zranění.

Neprovádějte rychlé pohyby touto jednotkou, je-li na ní nasazen fotoaparát.

V závislosti na fotoaparátu nasazeném na této jednotce může displej fotoaparátu narazit do hlavy rukojeti a zastavit
se, když displej otvíráte. V takovém případě nezkoušejte displej otevřít dál silou.

Před nastavením úhlu náklonu rukojeti nebo čelního směru fotoaparátu nasazeného na této jednotce ověřte, že
držíte fotoaparát či jeho objektiv rukou.

Při otvírání/zavírání nožek této jednotky nebo při nastavování úhlu rukojeti mějte prst(y) mimo dosah, aby nedošlo ke
skřípnutí.

Při použití jednotky jako stativu plně roztáhněte její nožky a položte tuto jednotku na vodorovný povrch. V závislosti
na úhlu náklonu hlavy rukojeti nebo nasazeného fotoaparátu se může jednotka viklat či ztratit rovnováhu.
Nepoužívejte jednotku v případě, že se viklá.

Když nasadíte příslušenství na fotoaparát, který pak nasadíte na tuto jednotku, musíte ověřit, je-li jednotka stále
řádně vyvážená.
V závislosti na nasazeném příslušenství se fotoaparát nemusí hodit pro použití s jednotkou.

Aby nedošlo k převrhnutí jednotky, nepoužívejte ji na místě se silným větrem či vibracemi.

Při použití této jednotky v letadle či nemocnici postupujte podle pokynů pracovníků letecké společnosti nebo
nemocnice, aby nedošlo k rušení přístrojů či zdravotnických zařízení kvůli rádiovým vlnám vyzařovaným touto
jednotkou.

Jednotku nepoužívejte/neskladujte na následujících místech

Skladování na přímém slunečním světle nebo v blízkosti tepelného zdroje
Jednotka se může jinak zbarvit či zdeformovat a tím dojít k poruše.

Poznámky k baterii

Před likvidací baterie zajistěte její úplné vybití. Před likvidací baterie izolujte její kontakty pomocí lepicí pásky.
Pokud z baterie unikl elektrolyt, před vložením nové baterie řádně vytřete bateriovou komoru.
Dojde-li ke kontaktu oděvu či těla s elektrolytem baterie, důkladně jej opláchněte vodou.

I nová baterie může mít kratší životnost v závislosti na době od data její výroby.

Příbuzné téma
Vložení baterie
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Technické údaje

Změna vzhledu a technických údajů je vyhrazena bez předchozího upozornění.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation

Limit pro max. hmotnost Max. 1,5 kg (celková hmotnost nasazeného fotoaparátu a příslušenství)

Rozměry (přibl.)
Se složenými nožkami: 49,5 × 173,0 × 42,0 mm

S rozloženými nožkami: 146,5 × 133,5 × 163,0 mm

(Š/V/H)

Hmotnost (přibl.) 215 g (Černá)/186 g (Bílá) (bez baterie)
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Ochranné známky

Loga a slovní značka Bluetooth® jsou registrované ochranné známky společnosti Bluetooth SIG, Inc. a použití těchto
značek společností Sony Group Corporation je v rámci licence.

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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Uživatelská příručka

Filmovací rukojeť s bezdrátovým dálkovým ovládáním
GP-VPT2BT

Co když funkce dálkového ovládání této jednotky nefunguje?

Kontrola nastavení Bluetooth na fotoaparátu

[Funkce Bluetooth] může být nastavena na [Vypnuto] na fotoaparátu.
Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → [Nastavení Bluetooth] nebo [Bluetooth] → [Funkce Bluetooth] a
ověřte, že je vybrána hodnota [Zapnuto].

[Dálk. ovl. Bluetooth] může být nastaveno na [Vypnuto] na fotoaparátu.
Na fotoaparátu vyberte položky MENU → (síť) → ([Přenést/Vzdál.] →) [Dálk. ovl. Bluetooth] a ověřte, že je
vybrána hodnota [Zapnuto].

Kontrola nastavení na této jednotce

Funkce dálkového ovládání je deaktivována. Otočte přepínač LOCK na této jednotce mimo polohu „LOCK“.

Mohlo dojít ke ztrátě spárování s fotoaparátem. Znovu spárujte tuto jednotku s fotoaparátem.

V této jednotce je vybitá baterie. Vyměňte baterii za novou.

Příbuzné téma
Prevence neúmyslných operací
Spárování jednotky s nasazeným fotoaparátem

Potvrzení nastavení na fotoaparátu

Vložení baterie

5-011-851-62(1)
Copyright 2019 Sony Corporation
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